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A k erék -p ár sp o rt v á ro 
sunkban .

A „Pécsi kerékpár-egylet" titkári 
jelentése :

(Fölolvastatott a f. hó 4 -é n  tarto tt közgyűlésen.) 
Mélyen tisztelt közgyűlés 1

Ha számottevő egy év az emberi 
életben, úgy sokkal fontosabb és számot
tevőbb az, az emberi alkotások történe
tében. Jogos tehát ama bizalommal telt 
öntudat, mely arra késztet bennünket, hogy 
egy évi működésűnkről, röviden bár, de 
tárgyilagosan beszámoljunk. Azért egy év 
m. I. közgyűlés, mert mi ideiglenes tiszt
viselők neui hagyhatjuk jelentésünk kere
tén kívül az előzményeket sem. tudván, 
hogy megbízatásunk előtt is már sok 
minden történt az egylet megalakítása 
érdekében, nem számolhatunk be tehát, 
egyedül a mi működésünkről, mert habár 
mint más egyleteknél, nálunk is csak 
rehány emberre bízatlak a nagy felelő
séggel és fáradsággal járó előmunkálatok, 
mégis tisztségeink csak névlegessé váltak, 
mert tagjaink belátván azt. hogy a csemete 
csak úgy nőhet fel, ha azt mindnyájan 
gondozzuk, valamenyieii megteszünk min
dent érette, az érdem, hogy ma végre a 
„I’écsi Kerékpár-Egyesület" alakuló köz
gyűlését, dacára a számos akadályoknak, 
melyek elénk gördültek vagy gördittettek, 
megtarthatjuk, nem csak a mi érdemünk, 
hanem minden egyes tagunké mert öröm
mel mondhatjuk, az itt egybegyűltek mind
egyike letett egy követ az alapra, ezen 
egyesület megalakítása érdekében.

Ezért a m t. közgyűlés b. engedel- 
mével jelentésünket egy kis visszapillan
tással kezdjük. E szó „mindnyájan" igen 
tág fogalom, mert közülünk uraim, kik itt 
sportunk első örömünnepét üljük, nagyon 
kevesen voltunk akkor és ott jelen, mi
dőn egy Pécsett alakítandó Kerékpár Egy
let. kérdése először szóba került. .Szavaim 
röviden magyarázatot fognak lelni.

Városunkban a kerékpározás spoitja 
már régi keletű. Körülbelül nyolez éve 
annak, hogy az első kerekek itt használ
tatni kezdtek. Többen fáradoztak már ak
kor is és később is azon, hogy ezen a 
testre és lélekre egyaránt üdvös és nemes 
sportot meghonosítsák, kedvelné tegyek, 
de fáradozásaik meddők maradtak. Az 
okok világosak. Az akkori időben egye
dül divó magas gép a közönséget a ta
nulástól visszariasztotta, mert általánosan 
el volt terjedve a bit. hogy e gép liasz- 
nálbatásálioz nagy testi ügyesség szüksé
ges, de egyáltalán veszélyes is. A kö
zönségnek némileg igaza is volt. A töké
letlen szerkezetű gépek, daczára annak,
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hogy így is már kellemes szórakozást 
nyújtottak, rossz utaink, gyakori kissebb 
balesetek, csökkentették sportunk valódi 
értékét és iránta a bizalmat. A közönség 
mégis általán rokonszenvesen fogadta a 
bicyclistákat, kik majd többen voltak majd 
kevesebben, igy pl. 1889.-ben csak ketíen. 
He 1890 ben lendületet vett a kerékpáro
zás, mert az említett év tavaszszán egy 
négy, majd öt, később 6 tagból álló lel
kes kerékpáros csoport vonta magáin a 
közfigyelmet, kik szorgalmasan, már az 
ünnepnapok kora reggelén kivonultak a 
városból, hogy regényes vidékünk neve
zetesebb pontjait bekarikázzák, többre be
csülvén a szép természetben való gyö
nyörködést a kávéházak és vendéglők füs
tös levegőjénél. E derék kerékpáros kör 
tagjai, kiknek sportunk felvirágzását és 
elterjedését köszönhetjük, a Zsolnay gyár 
hivatalnokai és szobrászai voltak. Itt. volt 
a magja, s innen indul ki csirája a mi 
kerékpáregyesületünknek, s a megalakult 
egylet kezdeményezői, úttörői itt vannak 
közöltünk s engedje meg a m. t. közgyű
lés, hogy most a mienken kiviil a köz
gyűlés hálás köszönetét is kifejezhessem 
irántuk. E csoporthoz csatlakoztunk mi is, 
a városban árván élő bicyclisták, s igy 
már az 1890 év téli estéin szóba került, egy 
egylet, alakítása, mely sportunkat művelni, 
terjeszteni főfeladalává tegye. De csekély 
számmal valánk. s anyagi akadályuk nem 
engedték tervünk megvalósulását. Az 1891. 
év lényegesen előmozdította ügyünket, a 
kis fa erősödött ekkor már 15-en voltunk. 
A jelen év kezdetén, habár sportunk mű
ködő tagjai nem is nagyszámmal, talán 
4 — 5-el, de pártolóink, jóakaróink tete
mesen szaporodtak, s általános biztatásra, 
a jövőben helyezve reményünket, több 
előzetes értekezlet után szeptember hó 
28-án a Bedő kávéház melléktermébe 
összehívtunk egy alakuló gyűlést, melyen 
20 működő sport társunk jelent meg, s e 
gyűlés megalakulnak mondta ki a „P.
K. E " t. Az előmunkálatok eszközlésére 
és vezetésére ideiglenes tisztikar választa
tott,. így id Elnökké : Höfler László, 
titkárrá: Bolgár Tivadar, Pénztárnokká: 
Bedő Imre, Ellenőrré: Csurda Henrik, 
majd a választmányba ; Scholz Antal. 
Plichta Gusztáv, Piacsek Virgil, Kengl 
Gusztáv, Marx Nándor és lleisner Nán
dor választattak.

Itt kezdődik, in. t. közgyűlés, a mi tény
leges functiónk, melyről nekem jutott a sze
rencse társaim nevében ezennel beszámolni.

Már e fent említett alakuló gyűlésen 
három tagú bizottság küldetett ki az alap- 

| szadályok kidolgozására, melynek tagjaivá: 
] Höller L. elnök, Bolgár T titkár és Lówy L. 
' vál. tag jelöltettek ki. Az alapszabályok min

tájául a fő- és székvárosban alakított ■ lipesti 
Kerékpár Egyletét, vélvén legjobbnak és leg
tökéletesebbnek, azt választottuk a megfelelő 
módosítások megtételével, a mit a később 
ismét egybehívott értekezlet helyben is ha
gyott. Miután azonban az elöleges intézkedé
sek is már tetemes kiadásokat követeltek, 
igy pl. maga az alapsz abályok 3 példányának 
felszerelése, alakitó tagjaink az egyesület 
ministerileg engedélyezett aetióba léptéig is, 
havonkinti 50 krnyi járulék fizetésére köte
lezték magukat, tudván, hogy a szellemi pár
tolásnál egy fokkal feljebb áll az anyagi tá
mogatás. S e kis összegek meglehetős pon
tossággal folytak be az id. pénztárnok : liedő 
Imre ur kezeihez, mi által számos, oly 
anyagi kiadásokkal járó beszerzésekkel és 
dolgokkal végezhettünk, miket csakis a köz
gyűlés után véltünk elérhetőknek. Pénztá
runk jelenlegi állapotát tekintve, bevételünk 
aug. hótól f. hó 3-ig volt 75 frt : ezzel szem
beni kiadásunk 37 frt 90 kr., maradt tehát
készpénzkészlet 37 frt 10 kr. A hátralék igen 
csekély. Részletesebb kimutatás a pénztár- 
noknáí tekinthető meg. A pénztár helyességé
ről Csurda H. ellenőr győződött meg.

Intézkedéseinknél már kezdetben az 
J alapszabályokat tartottuk szem előtt. így va

sár- és ünnepnapokon szép számmal kirán- 
! dulásokat tettünk, s visszatérve átvonultunk a
j város főbb utcáin, s nem egyszer észleltük, 

hogy a közönség gyönyörködve szemlélte a 
szépen fegyelmezett csapatot. Kapitányaink, 
azaz a kirándulások vezetői, mely tisztség
gel Lówy Lajos és Fichtl Károly urak bizat-

I tak meg. igen ügyesen végezték feladatukat 
I mert változatos kirándulások, nem távoli 
i helyekre, hogy a kezdők is részt vehessenek 
I abban, s rendszeres tempó lévén jelszavuk,
I mindinkább tömegesebben hagytuk el gyüle- 
1 kezö és indulási helyünket : a Bedő-kávó- 
, házat. Itt tartottuk hetenkénti összejövetelein

ket is. mert kedves barátunk és sporttársunk 
mindent megtett sportunk érdekében. Saját 
lakosztályát esetleges gyűlések tartására fel- 

i ajánlta. két sportlapot tartott és tart tag
jainknak,melyek ha sajnos nem is édes anya
nyelvűnkön vannak szerkesztve, mégis világ
lapok s hazai sportláp hiányában bennük is 
feltalálunk sok jó utasítást. Másik derék baj
noka egyletünknek, Höller László úr, ki a 
gyárában lévő nagy udvartért ajánlta fel 
nyári tanulási helyül. Neki köszönhetjük, 
hogy már közel otven tagunk van, az ó biz
tatására és buzdítására városunk éltesebb 
polgárai is figyelemre kezdték máltatni a 
kerékpározást, s derék elnökünk szívesen 
tanította és vezette be a kezdetben hitetlen- 
kedöket a sport titkaiba úgy, hogy ezek ma 
már missionariusainkká lettek. Nem hagy
hatom méltatás nélkül Fichtl Károly ur, de
rek sporttársunk üdvös működését sem, mert 
ö kerékpár raktárt állitván fel, a sport ter
jedését lényegesen megkönnyítette, s fárad- 
hatlanul buzgólkodott a club megalakítása 
körül is, s útbaigazításait, tanácsait mindig 
köszönettel vettük, mert azok csak javunkra
szolgáltak.

Többek indítványára október hó 16-án 
versenyt rendeztünk, mely kitünően sikerült 
s melyről a sajtó is elismerőleg nyilatkozott. 
A hegyi pálya 14 klmrre terjedt. A jelent
kezők teljes száminál indulván, az újdonság 
számba menő sportünnepély nagyszámú in
telligens közönség jelenlétében folyt le. Az
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eredmények igen jóknak mondhatók. E he
lyen fogadja első sorban Pécs szab. kir. vá
ros rendőrfőkapitánya és Wiesner Rajmár 
bányaigaztó ur köszönetünket, érdekünkben 
tett előzékeny intézkedéseikért, úgy Fichtl 
Mária urhölgy, Walia Ferenc és Höfler László 
urak. kik felöjánlott versenydijaik által nagy 
kiadásoktól óvták meg fiatal egyesületünk 
pénztárát. Ügyszintén hálával adózunk tek. 
Schneider István felügyelő igazgató úrnak is, 
kinek szíves közbenjárása folytán, engedélyt 
nyertünk a városi torna épület nagytermé
nek, a téli időszakban való használatára, mely 
ügyre vonatkozólag most folynak a tárgyalá
sok a város tanácsával; ezenkívül köszöne
tünket kell nyilvánítanunk a pécsi dalárdá
nak közgyűlési helyisége szives átengedéséért

Midőn jelezve lett az alapszabályok 
közeli visszaérkezése, csinos egyesületi jel
vényekről is gondoskodtunk, melyek ma már 
nagyrészt tagjaink birtokában vannak. Szóba 
került a menetrend kérdése is, melynek el
intézése a választmány dolga le.-z. Azon in
dítvány értelmében, melyet dr Bodó Aladár 
tagtársunk tett, érintkezésbe fogunk lépni a 
rendőrséggel, s ha magunkat önként korlátok 
közé szorítva a kerékpározást rendszabályoz
zuk. úgy mindenesetre a minket megillető 
jogokat is el fogjuk érni. Gépeinket számmal 
látandjuk el már a tavaszszal, hogy a rendőr
közegek munkáján könnyitsünk, de másrészt 
ez intézkedésnek magunkra nézve is sok jó 
oldala lesz.

így tehát jelentésünk végére jutottunk 
volna, de engedje meg a mélyen tisztelt 
közgyűlés, hogy most. midőn kiküldetésünk
ről leszámolunk, a kormány hatóságilag jóvá
hagyott alapszabályokat és tisztségeinket a 
közgyűlés elé leteszszük, e helyen még né
hány nézetünket és reményünket tolmácsol
hassuk.

Az athletika hazánkban nemzeti ügy, az 
athleták ünnepe tehát nemzeti ünnepély, 
melyet ő Felsége apostoli királyunk a legna
gyobb rokonszenvvel méltat magas figyelmére. 
A legutóbbi példa a Bécs-berlini tiszti ver
senylovaglás. Ha elsők vagyunk magyarok 
a lovaglásban, ne legyünk utolsók a kerék
pározásban sem. Igaz ugyan, hogy e sport
ban még messze távol állunk a külföldiektől, 
nálunk még csak zsenge ifjúságát éli e sport, 
de sorakozzunk a szép s nemes cél érdeké
ben, mutassuk be a város s később a nem
zet szine előtt elért ügyességünket és hala
dásunkat, hogy barátainkat még jobban meg
nyerjük, ellenfeleinket meghódítsuk, a kö
zönyt legyőzzük I

Rendezzünk versenyeket s hozzuk össze 
az ország minden részéből azokat, a kik e 
nemes testgyakorlatnak és ezáltal az 
emberiség legdrágább kincsének : a köz
egészségnek serény bajnokai, kik úttörők 
gyanánt síkra szállanak és mutassuk be a 
fokozatos haladást a testi nevelés terén. 
Reményünk az is. hogy a Pécsi Kerékpár- 
Egyesület* befolyással leend a város társa
dalmi viszonyaira is, mert nálunk nincs ki
fejlődve kellőleg a társas szellem. Rajta, 
igyekezzünk e viszonyokon változtatni. A ki 
eddigi működésünket figyelemmel kisérte. 
láthatta, hogy nem akarunk többnek látszani, 
mint a mik vagyunk, mint a minek szület
tünk ; a P. K. E.* demokratikus egyesület 
lesz, mely szívesen lát és fogad körébe 
minden becsületes és jó polgárt, s ha ily 
célt tüzünk ki, mindenütt örömmel fogadnak 
bennünket és Pécs szab. kir. város polgárai 
büszkén mutatnak majd reánk, mondván : 
ezek a mi véreink. E tervek kivitelére nem 
kell nekünk vezér, hanem vegye ki a mun
kából mindegyikünk az őt illető részt ; jel
szavunk legyen: egyesült erővel! Ne feled
jük Kossuth Lajos nagy hazánkfiának azon 
mondását sem, melyet a nála járt magy. kerék
párosokhoz intézett : »Kevesen vagyunk mi 
magyarok, gyűjtsük erőnket, hogy ha a haza 
hí bennünket, készen legyünk* ; dolgozzunk 
és munkálkodjunk ügyünk érdekében, s ha 
lankadni érezzük erőinket, nézzünk jelvé

nyünkre, azon legyünk, hogy annak színei 
szerint városunkra és magyar hazánkra dicső
séget hozzunk!

• Úgy legyen.-
Pécs. 1892. dec. hó 3-én.

Az ideiglenes tisztikar nevében : 
li o I g á r  T i v a d a r  titkár.

Újabb szó a M agister 
Ch orálisról.

Nem tagadom, nem a legjobb kedvvel 
vettem kezembe a már megpihent tollat, 
hogy ismét fölvessem a • Magister Ghoralis* ■ 
ügyét. Egyrészt a kérdés nagyon is egyoldalú
sága, lévén véleményem szerint a Magister 
Ghoralis ügye a Pécs* nagyérdemű olvasói 
java részére érdektelen az alanyi képzés 
szempontjából, másrészt az uralkodó kor
szellem. mely mindenütt, de főleg az újság- 
irodalomban a változatosságot, sokoldalúsá
got szereti, lohasztották kedvemet. Minthogy 
azonban a kérdés roppant fontosságú s a 
jó ügynek a ‘szászvári* czikk behízelgő, 
tetszetős állításai sokat árthatnak, megbocsát 
az olvasó közönség túlnyomó része ha a
• Magister Choralist* e lap hasábjain elő
rántom.

Minden esetre, ha az ember valami 
kérdésnek nemcsak elvi hasznosságát tekinti. | 
hanem a mi fő. életrevalóságát, gyakorlati j 
kivihetőségét, eredményeit is, okvetetlenül 
le kell számolnia a körülményekkel. Lehet ; 
valamely kérdés elvileg igen fenkolt. — gya- ' 
korlati kivihetőségében azonban absurdum. ' 
Itt egy konkrét eset: A gregorián nemes j 
egyszerűsége s átértett mélysége messze 
túlszárnyalja legalább is kath. szívre nézve 
a polyphon zenét, nagyon jó volna tehát 
falusi templomainkban is e zenét-éneket 
meghonosítani. Elvi kétségbevonhatatlan, na
gyon óhajtandó igazság. Ha valaki ebből í 
kifolyólag egész dogmatice kimondaná, meg- . 
feledkezve az uralkodó körülményekről ; 
lziben meghonosítandó a gregorián ének fa
lusi templomainkban széltében-hosszában; 
mi volna ez, mint azon fenkolt elvi igazság
nak párodizálása ország-világ előtt. — gya- | 
korlati képtelenség ?

Ezekből kifolyólag, ha Ítéletünket vala- 
, mely kérdésben jogosultnak akarjuk tar- 
I tani. okvetetlenül ie kell avval számolnunk, 

vájjon a kérdés elvi-e. vagy gyakorlati, vagy 
talán egyszerre mindakettö Szerény véle
ményem szerint a >Magister Ghoralis* kér
dése a szt. Pál-társulatra nézve merően elvi 
kérdés. A szt. Pál-társulat, mielőtt kívülről 
jött inspirátió folytán az eredetiben rövid 
idő alatt 9 kiadást ért Magister Ghoralis le
fordítására vállalkozott, nem tartotta, nem 
tarthatta okosan szemei előtt a gyakorlati 
életet, nem ringatta, nem ringathatta oko
san magát azon véleményben, hogy nyom
ban fordítása után fordításával egy magában 
általános fel forgatást idéz elő csendes falucs
káink templomaiban is. Ő csak mostanság 
még elvi igazságot tarthatott szemei e lő tt: 
Jó volna, ha minden pap. minden kántor 
szájából a gregorián beszélne; s csak az 
első. legnagyobb akadályt, a mely ez elvi 
fenkolt igazságot gyakorlati képtelenséggé 
teszi az alkalmas kézikönyv hiányát — akarta 
azon nemes lelkek utjából elhárítani, a kik 
a gyakorlati képtelenségeknek nem egy
könnyen adják be derekukat; elhárítják az 
akadályozó körülményeket, a melyok között 
az elvi kérdés mindig képtelenség maradna 
a gyakorlati életben; lassan-lassan megvaló
sítják a még elvi kérdést

Midőn tehát a Magister Ghoralis ismer
tetője (okt. 26.), a ki nem én vagyok,
• hézagpótló eredményekről« beszél, szavait 
oda értelmezi, hogy a »Magister Ghoralis e 
hézagpótló eredményeket a körülmények 
változtával létrehozhatja, azaz elvi kijelen
tést tett. — a szt. Pál-társulattal gondolatban 
— célban találkozott és épenséggel nincs 
igaza kedves káplán társamnak, lakács ur
nák. a ki a fordítást »hiu kísérletnek*

mondja. Teljesen igaza akkor volna, ha a 
szent Pál-társulat e fordításról közvetle
nül és nem közvetve akarna örvendetes 
újítását behozni a magyar templomi zenébe. 
A szt. Pál-társulat nem maga akart refor- 
málni, csak a buzgó reformátorok (legyenek 
akár autoreformerek, akár nem) kézébe 
kézi-könyvet óhajtott adni. Mennyiben üt
közik aztán akadályokba a tanító vagy lel
kész kezei között a Magister Ghoralis, az 
nem az ő dolga. Vagy akarsz az egyház szel
lemében. óhaja szerint énekelni, vagy nem. 
A fordítóknak a nagyérdemű papság és 
kántor urakhoz, mielőtt munkájokat világgá 
bocsátották, csak ez az egy alternativájok 
lehetett. Ha akarsz, ime én kezedbe adom 
a schemákat, a melyek szerint az Egyház 
énekel. Iskolát nyitni a kotta tanítására nem 
hivatásom ; ha tehát nincs meg a kellő zenei 
előképzésed s akaratod, vonzalmad Egyhá
zad zenéje iránt szilárd hárítsd e az aka
dályt. Nincs olyan messze a plébánia a 
mesterlaktól, hogy a jó akarat, az igazi 
akarat odáig el nem juthatna tréfálódzva, 
könnyedén el nem cseveghetne egy pár órán 
át a nóta-ugrás egyszerű kulcsa fölött. Es ha
• a mély érdeklődést*, a mely nemcsak a 
pedagógia, de minden ügy sikerének első és 
legfőbb biztosítéka, leszámítjuk, ez az egye 
dűli nehézség, a mely — ha resteljük meg
szüntetni — gyakorlati képtelenséggé teszi a 
fordítók tendenciáját a Magister Ghoralis 
körül. Mert azt van elég okom föltenni, hogy 
kántoraink legalább 50" u-ának van annyi 
zenei előképzettsége, hogy a kottából olvasni 
tud. az egy zerübb kottát le tudja énekelni, 
ismeri a kottaugrásokat.Nagyohb zenei talen
tum pedig a Magister Ghoralishoz nem kell. 
Es ezt a keveset mi papok is egy-két bet 
alatt játszva eltanulhatjuk kántorainktól. Ha 
jól olvastam kedves káplán társam elmés 
fordulatokban gazdag cikkének sorai között, 
nemes s tán bizonyos mértékben indokolt 
(az öregségnek mindig van némi joga a ma- 
radiságra. csak a fiataloknak nem szabad 
tétleneknek lenniük) haragra a cikkíró erő
sebb kikelése a falusi templomi ének ellen 
ragadták, a melyből azt a következtetést 
vonta, mintha az okt. 26. szám cikkének 
írója, hevenyében minden falusi templomba 
a székesegyház mintájára a népének helyett 
is a gregoriánt akarná behozni. Az ismeret
len cikkíró intentióját nem bolygatom. Azt 
azonban szó nélkül nem hagyhatom, hogy t 
Takács káplántársam ebből a Magister Gho
ralis ellen kovácsol fegyvert s a munkát *hiu 
kísérletnek* mondja, ‘kétségbe vonja azon 
hézagpótló eredményeket, a melyeket a cik
kező e fordítás által elérni vél-, a terjesz
tésre méltónak épen nem tartja. Ezt kell 
legalább következtetnem azon kérdőjel foly
tán. a melyet cikke elején a ‘terjesztésével* 
szó után alkalmazott.

A nagyérdemű papság és kantor urak. 
mint a ‘Pécs* jóhiszemüleg félrevezetett ol
vasóinak. őszinte megnyugtatására, a Ma- 
gíster Ghoralis* jól megérdemelt reputatió- 
jára bátran el merem mondani, miszerint a
• Magister Ghoralis* célja nem a népének 
kiszorítása a templomból, nem akar tehát 
ezúttal gyakorlati kivihetlenséget : a Magis
ter Ghoralisnak csupán két egyszerű, az érin
tett föltétel mellett igen könnyű szerrel ki
vihető rendeltetése van : 1) Hogy a nemes 
törekvésű pap a lyturgia énekes részeit an
nak megfelelően — lélekemelőén — énekelje 
és 2) a kántor arra ugyanazon a lélekemelő 
módon feleljen. Ennek a lehetetlenségét pedig 
megszüntetni különösen az ifjabb kornak

[ igazán komoly akarattal már nem iehetetl°n- 
ség: egy szóval a Magister Ch. elvi célja 
•nem hiú kísérlet•; ‘hézagpótló eredményeit* 
kétségbe vonni nagy merészség. (Es nagy 
méltánytalanság. Be nem e két kifogásolt 
kifejezés volt'lakács István cikkének lényege, 
hanem a kántorfelügyelői intézmény létesí
tése, melyet lehetetlen nem helyeselni. A 
szerk.)

Csak a Magister Ghoralist akartam reha
bilitálni. azért az inkriminált cikk többi
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részével nem foglalkozom. S legyen szabad 
ezek után reménylenem azt, hogy kedves káp
lán társam  sem fogja ama francia közmon
dást követni: >lla tévedtél, legalább emle
gessenek meg- s ha intéz is ezek után tá
madást, azok igénytelen személyemet és nem 
az érdemes Ghoralist illetik. J. Gy

H írek
D u lá n s z k y  N á n d o r  d r .  me

gyés püspök hétfőn e hó 5.-én Budapestre 
utazott róvidebb időtartamra.

K á p o ln a s z e n te lé s  a m o h á 
c s i s z ig e te n .  A mohácsi sziget egy je 
lentékeny része tudvalevőleg a pécsi püspöki 
uradalom birtokát képezi. A megyés püspök 
most szép kápolnát es iskolát építtetett a 

i.'eten. szervezve egyszersmind egy tanítói 
állást is. A kápolnát holnap. 8-án szentelik
föl nagy ünnepélyességgel.

A  d i f t e r i t i s z .  A hivatalos tudó
sítás szarint Pécs varos területén difteritisz- 
ben elhunyt pénteken 3, szombaton 1 hét
főn 5 gyermek.

A d o m á n y a  tű z o l tó  e g y le t -  
n e k ,  S z a ii ó István pécsi korcsmaros 2 
forintot küldött meleghangú levél kíséretében 
Vaszary Gyula rendőrkapitánynak, m int a 
tűzoltóság föparan snokának tűzoltó-szerek 
beszerzésen^. A főparancsnok ez utón nyil
vánítja köszönetét a nemcslelkü adományo
zónak.

A  le g é n y e g y le t  m ű k e d v e lő  
e lő a d á s a . Kévés oly magas színvonalún 
álló műkedvelő előadást láttunk, mint a 
milyen volt a kath. legényegylet vasárnapi 
ebiadása. Derékynek «A csapiamé* eiinű 
bárom fólvonásos népszínművét ismételtek 
meg. melyet egy héttel ezelőtt adtak ritka -i- 
k< rrel. Az elő .d is jó Ilire, a lapok egybe
ír ngző elismerése és az a körülmény, hogy 
loivonásközokben Rónai K o v a c s Laura sza
valóművésznő is föllépett, a legényegylet 
helyiségébe ritka szép közönségét vonzott, 
mely a term et zsúfolásig megtöltötte. Az estét 
Kovács Laura szavalata nyitotta meg. ki 
Gabányinak Az anya c/.ímű darabját adta 
elő igazi művészettel. A közönség sűrű tap 
sokkal jutalmazta a :eczitátornöt, és e tetszés 
meg fokozódott, mid in az első folvonás végez
tével • \ level eziniű tirámai monologot adta 
elő. Rutin és meleg temp»,r irimntum nyilat
kozott játékában, s főleg a kíváncsiság helye.-' 
festésével sok derült perezet szerzett a közön
ségnek. A professzionátus előadómé veszné 
játékának méltó pendantjut kepezte a műked
velők előadása. A darabról magáról nem igen 
érdemes beszelni. A népszínművek örökös 
sablonja ez. Az elhagyott leány, a csapodár 
legény, ki más ember feleségére veti a szemét, 
a tipikus zsidó, a dallal váltakozó táncz és 
végül a tömeges házasság ebből sem hiányzik. 
Annál nagyobb elismerés illeti az előadókat, 
kik a darab néhány hatásos jelenetét és a 
benne tagadhatatlanul nyilatkozó humort mű
kedvelőktől ritka sikerrel, mondhatnók nem 
várt művészettel juttatták érvényre. Ez a szín
padon való otthonosság csak úgy lesz ellőttünk 
érthetővé, ha tudjuk azt hogy a betanítást 
és rendezést egy elismert szakember. H o -  
g y ó Alajos, a jónevű volt színigazgató vál- 
laítu el. A szereplők közül különösen ki kell 
emelnünk G l é n y i  llermin kisaszszony t. ki 
a ezimszerephen kitünően megállta helyét, 
s főleg szép énekével nyerte meg a közönség 
rokonszenvét. A kisasszonynak bár kicsiny 
terjedelmű, de szépen csengő, kellemes hangja 
van. Dalai közt legjobban tetszett a Gsuj- 
csuj baba csnj . . . »  kezdetű kedves altató 
dal. A helyrevaló csapiam ét a közönség nyílt 
színen is megtapsolta. Egyszerűségében ne_ 
mes játékot m utatott he R u t t i M. k. a 
Borús Julcsa szerepében. Helyes arcjátéka- 
és lágy. hajlékony hangja kiválólag alkalmas 
mélyebb érzelmek festésére. A harmadik fel
vonás nagy kettős jelenetében megrázó ben-

sőséggel játszott. Kedves naiva volt S t é r 
n i  s k a S. k. a. (Böske). Ki kell még emel
nünk Sl . . . asszonyt (Rebus). valamint a 
férfiszereplők közt P á l i n k á s t  (Bársony 
István), K á r o l y  I.-t (Marcit és D ö m é i  
K.-t, ki Olcsó Mózes szerepében többször 
megkacagtatta a közönséget Igen jól játszott, 
de kevésbé jó, énekelt V n o c s e k. A mél
tán megérdemelt elismerésben különben nem 
volt hiány ez estén, s a női szereplők közül 
többen csokrokat is kaptak a lelkes liatal 
házigazdáktól. A közönség kozott föltűnt 
egy szeretetreméltó fiatal pap. ki barátságo
san köszönt jobbra, balra s kinek mindenki
hez volt néhány nyájas szava. Az orom lát
ható jelével arcán kísérte az előadás mene
tét. vonások után megdicsérte a szereplő
ket. s űgv ezeken, mint a közönségen lát
szott. hogy körükben ez a kicsiny mozgé
kony pap nagy kedveltségnek örvend R é z- 
h á n y a  i József dr. ez, theologiai tanár s 
a  legényegylet fáradhatatlan buzgóságu el
nöke, kinek úgy a vasárnapi előadás létre
jötte, mint általában a kath legényegylet 
páratlan felvirágoztatása körül igen nagy 
érdemei vannak. Ma. midőn a sikerért m in
denkinek elismeréssel adózunk, lehetetlen 
hallgatnunk róla. ki valóban lelke, szak
avatott vezetője ez életrevaló testületnek.

L e g é n y e g y le t  S ik ló s o n .  A
siklósi iparos ifjúság elhatározta, hogy az 
egyházmegyénkben már több helyütt fönn
álló kath. legényegyletek mintájára Siklóson 
is alap t egy ily egyesületet. E czélhó, va
sárnap számos siklósi polgárból álló küldött
ség tisztelgett dr. R é z b á n y a i Józsefnél 
a peesegyházmegyei kath. legényegyletek egy
házi elnökénél, hogy szives közreműködését 
az uj egylet megalakításánál megnyerje, mit 
dr Rézbányái József meg is Ígért.

A z  e g y h á z m e g y é b ő l Novák 
Eelix ferencrendü szerzetes, siklósi segéd
lelkész Csáktornyára küldetett.

V á la s z tá s . A pécsi keresk. és ipar
kamara kerületéhez tartozó három megyében 
a kamarai bel- és kültagok a törvényileg 
meghatározott számban megválasztatván, a 
kereskedelemügyi ni kir ministerium az 
1868. VI. t. ez. <3. 8-ához képest egy elnök 
és két alelnök választásának megejtésével 
Pées sz kiv város törvényhatóságát bízta 
meg. A választási elnök Zavaros Péter. h. 
polgármester, ki is a f. é. december hó II-én 
vasárnap <1 e. 10 órakor kezdetét veendő 
választás helyéül a pécsi keresk. és iparka
mara helyiségét (K irály-és Mór-utca sarkán) 
jelölte ki.

A  „ P é c s i  K e r é k p á r - E g y e 
sü le t** f hó 4-én d. u fél 5 órakor tar
totta alakuló közgyűlését a dalárda helyisé
gében. A nagy számmal megjelent kerékpá
rosok korelnoke Egerszeghy Kálmán meg
nyitván a gyűlést, szép beszédben méltatta 
a sportot, s az egyesület elnökéül regi párt
fogójukat: Z s o I n a y Vilmos gyárost ajánlta, 
kit lelkes éljenzések közepette egyhangúlag 
megválasztottak Csakhamar visszatért a kül
döttség az uj elnökkel, kit percekig tartó 
éljenzéssel fogadtak s átvette a gyűlés to 
vábbá vezetését: Ezután R o I g á  r Tivadar 
titkár számolt be az ideiglenes tisztikar 
nevében; szépen fejtegető a kerékpár sport 
helyi történetet s ügyesen kidolgozott jelen
tésében hangsúlyozta azt is, hogy a P. K. E. 
demokratikus egyesület lesz. mely talán 
hivatva leend változtatni a pécsi társadalmi 
viszonyokon is. A beszámolást gyakori éljen
zés szakította félbe. A közgyűlés tárgysoro
zatának második pontját a tisztikar válasz
tása képezte. Alelnokké városunk társadalmi 
életének egyik legbuzgóbb embere Kiss 
József föreálisk. tanár választatott meg 
Titkárrá Bolgár Tivadar. Pénztárnokká : 
ifj. Redő Imre. Ellenőrré : Csurda Henrik. 
Választmányi tagok: Scholz Antal. Marx 
Nándor. Egerszeghy Kálmán. Löwy Lajos, 
llófler László. Számvizsgálókká : Szigriszt 
Lajos. Kohárits N. János. Az indítványok és 
költségvetés le tárgyalása után elnök a gyű
lést 1 i7-kor lelkesítő beszéddel bezárta.

H a lá lo z á s . Domby Vince nagyfalusi 
reform lelkész 10 éves fia Kázmér meghalt 
difteritiszben.

S ik ló s o n  a f. hó 1-én tartott 
képviselő testületi gyűlés elhatározta, hogy 
egy pénztári ellenőri állás szerveztessék. 
Az ital és fogyasztási adók kezelésére egv 5 
tagú bizottság küldetett ki. A szesz 8(XX) 
írtért bérbeadatni határoztatott. A szöllös- 
gazdákkal meg fogják kísérelni az egyezke
dést. amit azok bizonyara előnyösebbnek 
fognak tartani, mint a folytonos ellenőrzést, 
ami ha az egyezség létre nem jön. elmarad
hatatlan.

T a n í tó i  p á ly á z a to k .  Az ozorai 
r. k. elemi iskolánál az osztály tanítói állás
ra pályázat hirdetetik f. hó 12-ikig; Rácz- 
Mecskén az osztály tanítói állásra december 
15-ikéig : — T é v é i é n  a segédkántortanitói 
állásra december 10-ikéig ; — Lengyelen az 
osztálytanítói állásra december 10-kéig; 
Német-Keéren a harmadtanitói állásra decem
ber 10-ikeig.

A  s z e g z á p d i r e fo r m á tu s  
e g y h á z ta n á c s  ülésén egyházmegyei ta- 
nácsbiróvá megválasztatott K á l m á n  Béla 
alsó-nyéki lelkész; kózpénztárosul Megyery 
Béla faddi lelkész. Egyház kerületi tanács- 
birákul pedig Farkas József budapesti pap
nevelő intézeti tanar, Kálmán Gyula ságvári 
lelkész, Tóth János karancsi lelkész. Szánthó 
Elek nagyabonyi lelkész, továbbá a világiak 
közül : Rallagi Aladár, Darányi Ignácz. Kovács 
Gyula, Sárközy Aurél.

H a n g v e rs e n y .  F. hó december 
10-én. szombaton este 8 órakor A Hattyú 
Termében az. orosz ,.Ieány-quartett“ Röder 
nővérek nagy hangversenye. Műsor: L Mén 
delssohn C-moll quartett. Zongora, hegedű, 
viola és gordonka Röder nővérek. 2. Popper. 
Polonaíse. Gordonkán előadja Röder Emília. 
3. a) Goldmark. air. I, i Vieuxtemps. Tarantell. 
Hegedűn előadja Röder Zsófia, 4. Beethoven. 
Es-dur quartett. Zongora, hegedű, viola és 
gordonka Röder nővérek. A hangverseny alatt 
a terem ajtai zárva maradnak Jegyek vált
hatók Valentin Károly fia könyv- és zenemű- 
kerekedésében és este a pénztárnál. 4 első 
sorban 2 frt 50 kr további sorok 1 frt 50 kr, 
állóhely 80 kr. Az orosz „leány-guartett“ 
Röder nővérek h ingverseny kürűtja Magyar- 
országon. Zsófia hegedű. Emília gordonka, 
Lola mély hegedű, Róza zongora. Sajátságos 
játéka a véletlennek, hogy egy c.-aládban 
négy leánygyermek szüh ti* mindegyik kiváló, 
nagyszerű tehetséggel megáldva. A rendkívül 
erdekes „leány-quartetf* nemrég érkezett 
meg Francziaorszagból és Angliából, hol óriási 
sikert arattak.

K é p k e d v e lő k  f ig y e lm é b e .
A közelgő karácsonyi ünnepek alkalmából 
fölhívjuk a művészetpártoló közönség figyel
mét azon körülményre, hogy H o l l ó  Zsig- 
mond festőnk eredeti olajfestménye, közül 
.O-et leszállított áron bocsát áruba. E ké
pek : Minden kezdet nehéz. Almát vegyenek. 
Tanulmány. Tájkép. Őszi hangulat. Hazafelé. 
'Tavasz-reggel. Női tanulmányfej. Kossuth 
Lajos arcképe. Király-kép. — E képek meg
tekinthetők Valentin Ottó üzletében. Az 
árak elég jutányosak és 18—80 frt kozott 
váltakoznak. Holló Zsigmond tehetséges fes
tőnk minden esetre megérdemli a pártolást 
és a felkarolást es most midőn ertekes fest
ményeinek árát leszállitja. hogy ez által még 
inkább lehetővé tegye azok megszerzését, 
reméljük, hogy e várakozásában nem fog 
csalódni. Elég hiba, hogy aránylag jó fest
ményeiből ily sok maradt vevő nélkül. — 
Vajon mikor kezdjük már egyszer megbe
csülni művészi erőinket. Mikor adjuk meg 
nekik a kellő elismerést és foglalkoztatást. 
Maeeenások és mübaratok, teljesítsétek kó- 
telességteket !

A  v í z v e z e t é k i  k ö z - k u t a k  
s z á m á t  a közgyűlés tudvalevőleg 22-ben 
állapította meg. melyek közül 20 db. ejector 
és dugattyús szerkezetű, 2 pedig más szer-
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kezetü. E 22 közkút a következő helyeken 
fog felállittatni: Az ökörkút helyén (Tettye- 
utca.) A volt Czenger-féle kaszárnyánál (Kál
vária utca.) A havi hegy felső végén. Az 
Ágoston téren. Az Ágoston és Erzsébet utcák 
keresztezésénél. Az Ágoston utcában levő 
kö-keresztnél. Az Orsolya, Katalin és Griind- 
ler utczák keresztezésénél. A felső vámház 
utcában az iskolával szemben. A Balokányi 
és Harangöntő utcák találkozásánál. A budai 
fö-utca s Márton-u. találkozásánál.A Fehérvári- 
utca keleti végén. Az indóház-utca alsó végén. 
A Tábor- és Makár-utcák találkozásánál. A ka
tonai fogház előtt. A Virág és Mihály utcák 
keresztezésénél. A Tábornok és Bálíts utcák 
találkozásánál, A felső sétatéren. A Kis-Flo- 
rián és Anna utcák keresztezésénél. A Szé
chenyi téren (itt már a próbakut föl is van 
állitva.) A Kórház- és Vitéz utcák kereszte
zésénél, (ide a közkórház előtt fölállított pró
bakőt fog áthelyeztetni.) Ezen kutak részben 
ejector szerkezetűek (áruk 230 frt) részben 
pedig dugattyúsok (áruk 260 Irt.; Ezen 20 
kúton kivüi egy más szerkezetű kút állitta- 
tik a Krajcáros kaszárnya mellett levő kút 
helyére és egy szivattyús kút a 'Pettyére. To
pábbá a kellő átalakítás mellett meg fog ha
gyatni a budai vásártéren levő viztartányos 
kifolyós kút. ‘.Ugyanilyen fog helyeztetni a 
szigeti külvárosi vásártérre) a balokányi 
kút, a püspökmalomtól keletre eső kút, 
a kálváriái kifolyós kút, a Káptalan - 
utcza sarkán levő kifolyós kút, a Ret- 
rezselyem-kút, a rókusi kifolyós kút a 
Kis-Rókus utcában levő kút. Meghagyatnak 
végül az ásott kutak a Radenich utczában, a 
Xavertemplomnál. a szigeti országúton a 
Gonda féle háznál levő kút. a Balokányi ut
cában. a Felső Vámház. a Miklós, a Kapos
vári és a Nyíl utczában levő ásott kutak; 
tehát 22 uj. 9 régi kifolyós és 8 régi ásott 
kút, összesen 39 közkút.

A z  e g y h á z m e g y e  g y á s z a . 
Dr. H o r v á t h  László szakcsi plébános, 
címzetes kanonok, dombóvári kerületi espe
res, zsinati vizsgáló, aranymisés pap meg
halt december 4-én. A boldogult 1815-ben 
született, 1838-ban pappá szenteltetett és 
18í8-ban elnyerte a szakcsi plébániát, hol 
tehát 44 éven át működött közkedveltségben. 
Áldás emlékezetén!

N y u g a lm a z o t t  p lé b á n o s . 
S z á n t ó  Zsigmond kajdacsi plébános i893. 
január l-ével nyugalmaztatott.

F ö lm e n te t t  k á p lá n o k .  M ar- 
t i n Antal dunaszekcsöi és M un d b r ó d Fe- 
rencz felső mindszenti káplánok egészségi 
okokból teendőik végzése alól fölmentettek.

V á r o s i  k é p v is e lő k  v á la s z 
tá s a . A halálozás folytán üresedésbe jött 
két városi bizottsági tagság betöltésére a vá
lasztás a 3-ik kerületben f. hó II-én fog 
megejtetni. A választók kóréban meglehetős 
élénkség uralkodik és a jelöltek nem csekély 
számban vannak. Így jelöltekül emlegetik 
Magenheim József belvárosi plébánost és 
Hillebrand Ferencz iparost, más részről Plei- 
ninger Ferencz és Németh József ügyvéde
ket. A választók egy tekintélyes része pedig 
Magenheim József és Lenkei Lajos, a »Fünf- 
kirchner Zeitung szerkesztője nevét irta 
zászlajára A 3-ik kerület választói minden
esetre tudni fogják, hogy kit bízzanak meg 
képviseletekkel. Nem hallgathatjuk el azon
ban azon észrevételünket, hogy az összes 
szabadkiráiyi városok közül talán Pécs az 
egyedüli, melynek képviselő testületében 
egyetlen szerkesztő sem foglal helyet, pedig 
a szerkesztők a nagy közönség igazi szolgái 
és hivatásszerű képviselői és igy csak mél
tányolhatjuk, ha a választó közönség egy 
szerkesztő körül csoportosul, akitől a képvi
selő testületben üdvösebb tevékenységet vár
hatunk, mint az ott tucatszám lézengő hen
tesektől, korcsmárosoktól és egyéb rendű 
pécsi »nagyságoktól«.

S z a v a ló  e s té ly .  Szombaton este 
tartotta K o v á c s  Laura reczitátornő ének-, 
monolog és szavalatelöadását a • Hattyú< 
nagy termében. Tarthatta volna a »kis« te
remben is, mert az élvezetesnek Ígérkező 
előadásra alig jelent meg néhány ember. Pe-

I dig a művésznő megérdemelte volna a pár- 
I tolást, nemcsak azért, mert műsorát csak 
I m a g y a r  darabokból állította össze — még 

eddig csak német reczitátorokat hallottunk 
— hanem azért is, mert e műsor igen ér
dekes volt s Kovács Laura tehetségét sok ol
dalról mutatta be. Szavalatában sok rutin és 
meleg bensőség, s néha elragadó drámai hév 
nyilatkozott. A drámai monologokon kívül 
legszebb volt a Tompa féle »Három a daru 
szavalata. Az első monológban három ének
számot is hallottunk Kovács Laurától, s öröm
mel kell konstatálnuk. hogy szép csengő és 
iskolázott hangja van. Legjobban tetszett a 
»VoIt nekem egy szép szeretőm . . .* kez
detű népdal. A kis közönség, mely az alig 
fűtött teremben didergett a hidegtől, lelkesen 
megtapsolta a nagyobb pártolásra méltó mű
vésznő programmjának minden egyes pontját.

A  k ö v e z e tv á m  e m e lé s e . Emlí
tettük már, hogy a vámbérlő javaslatot ter
jesztett be a tanácshoz a vámtételek és 
ezzel kapcsolatban a bérösszeg fölemelése 
tárgyában. A gazdasági választmány e javas
latot elfogadhatatlannak jelentette ki. A jelen 
alkalommal nem akarunk e tárgygyal bőveb
ben foglalkozni, a gazdasági választmány 
eljárását azonban már most is helyteleníte
nünk kell. mert e kérdés a város pénzügyeire 
nézve sokkal fontosabb mintsem, hogy azon 
nagyúri könnyüvérüséggel átsurranni lehetne. 
A gazdasági választmány elutasító határoza
tában azon föltevésből indult ki. hogy a 
kövezetvám fölemelése a forgalmat veszé
lyezteti Ez teljesen hibás fölfogás. Akinek 
Pécsett kocsival van dolga, az okvetetlen 
bejön, ha a kövezetvám 10 kr helyett tegyük 
föl 20 kr. lesz is. Ep úgy leszünk a bérko
csikkal. a városokkal és a vásárra felhajtott 
lábas jószággal. Mi részünkről sürgős szük
ségnek tartjuk e vámtételek emelését minden 
irányban és pedig annyival is inkább, mert 
a kövezetvámból jelenleg befolyó évi 21075 
frt ezen célokra nem elegendő. Okvetetlen 
gondoskodni kell tehát arról, hogy a város e 
tétel alatt oly jövedelmekhez jusson, melyek 
a szükségletet fedezik, sőt mindent el kell 
követnünk, hogy fölösleghez is jussunk, mert 
hisz e kérdés a város köztisztaságával is ösz- 
szefügg, mi szintén temérdek pénzbe kerül. 
Az alkalom itt van a javításra és a tanács 
bizonyára nem fogja azt elhalasztani.

A  p é c s i rá b ló g y ilk o s s á g .  
Megírtuk lapunk múlt számában, hogy a 
rendőrség szenzációs bűntény nyomára jött. 
a mennyiben a néhány héttel ezelőtt nvom- 

. talanul eltűnt Sinkó József korcsmáros holt- 
I testét a pincében elásva megtalálták. A 
■ gyanú B e r d i n Gyula pincérre hárult, ki 

csapos volt Sinkónál. s ennek eltűnése után 
szolgálatát elhagyván előbb Szigetváron, 
majd egy Dobsza község melletti malomban 
tartózkodott, mely kedvesének — May Já- 
nosnénak - szüleié. A helybeli rendőrség 

j táviratilag l ő kérte a szigetvári csendőrséget, 
' hogy Berdin Gyulát és kedvesét rögtön fog- 
j ják el és hozzák Pécsre, hová mindkettő 

még szombaton láncba verve meg is érke- 
| zett. A foglyokat azonnal a fogházba kisér

ték, hol őket Sinkó kedvesével, H e r o I d 
Marival, kivel vadházasságban élt. és ki a 
tett elkövetésében szinten részes, külön cel
lákban őrzik. W o I r o b Rozáliát, Sinkó volt 
szakácsnéját a bajai rendőrség elfogta, s 
rendőrségünk megkeresésére Pécsre szállí
totta hova kedden érkezett meg. A vizsgá
latból. melyet Kerese Miklós kir. törvény
széki biró vezet, s melynek részleteit titok
ban tartják, már eddig is kétségtelenül bizo
nyos, hogy a gyilkosságot Berdin Gyula követte 
el, még pedig saját vallomása szerint Herold 
Mari biztatására, unszolására. Az asszony 
folyton nógatta Berdint a gyilkosság elköve
tésére s november 14-én végre nagyobb ösz- 
szeg pénzt adott neki azzal a biztatással, 
hogy .most már végezzen egyszer azzal az 
emberrel.. Magánál a gyilkosságnál az. asz- 
szony annyiban működött közre, hogy Sinkót 
valami ürügy alatt leküdte a pincébe, és a 
fölbujtott Iterdint utána küldte Iterdin a 

' gyanútlan embert orozva támadta meg s 
I miután Hosszas dulakodás után egy bárddal

agyonütötte, a hullát a pince végénél levő 
homokba ásta el. A gyilkosságról utólag Her- 
din kedvese, May .lánosné is tudott, de val
lomása szerint nem mert senkinek sem szólni. 
Nehány napra a gyilkosság után a somogy- 
megyei IJobszára ment szüleihez s ide jött 
utána Berdin is. Érdekesnek tartjuk fölemlí
teni, hogy Herold Mari a kutatás végett a 
pincébe lemenő rendőrök közül az egyiknek 
10 forintot akart adni, hogy megvesztegesse, 
de a rendőr visszautasította a pénzt. Hogy 
a szakácsnő : Wolrob Hozália szintén részes-e 
a sötét bűntényben, arról még semmit sem 
tudni, de valószínű hogy neki nem volt róla 
tndomása.

Az O rs z á g -V i lá g ,  a legnagyobb, 
legszebb, legelterjedtebb s Benedek Elek ál
tal kitünően szerkesztett szépirodaim i lap 
47 48-ik száma mint önálló füzet is meg
jelent. A füzet érdekes tartalmából fölemlít
jük a következőket: Nadia, Georges Nazim 
regénye. Uríi és leányzó, Béla Henrik fordí
tása. Mák köpönyegje, Tömörkény Istvántól. 
A hol a délibáb csillan. Lakatos Károlytól. 
Fantázia. Örményi Emíliától. Hogyan nem 
fódözte föl Kolumbus Amerikát? Irodalmi 
álnevek Város végén. Sajó Aladártól. A vi
lágjáró Angol, Gárdonyi Géza humoros re
génye (illusztrációkkal). Wekerle (arcképpel). 
B—Etől. A magasba (költ.) Lauka Gusztáv
tól. Becsületbeli ügy, Maionyai Dezsőtől. A 
régi Rákóczy-nóta és indúló, id. Ábrányi 
Kornéltól. Birike szerencséje, Paral Bertalan
tól. Férfikor (költ.), Lévay Mihálytól. Drámák 
a magyar történelemből. Sebesztha Károly
tól. Mütörténeti képek, dr Nyári Sándortól. 
A hétről cim alatt Székely Huszár tárcái 
i"en érdekes képet adnak a hét eseményei
ről, a Nők világa és a többi rovatok szintén 
érdekesen tájékoztatnak a hazai és a kül
földi fontosabb társadalmi vagy művészi ese
ményekről. a divatképek legújabb franczia 
minták után készülnek : a képek pedig a haza 
és külföld jelesebb festőinek remekműveit 
mutatják be. A kiváló és gazdag tartalom 
mellett díszes kiállítása és olcsósága teszi 
még ajánlóbbá e lapot. Előfizetési ára egész 
évre 8 frt. félévre 4 frt. negyedévre 2 frt, 
egy hóra 70 kr. Egyes szám ára 10 kr.. ket
tősé 30 kr. (Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Erzsébet-körút 12.,

K itü n te té s .  Ma uthner Ödön buda
pesti magkereskedőt újólag szép kitüntetés 
érte. A bolgár nemzeti remi tiszti kereszt
jével és a bolgár udvari szállítói lömmel lett 
kitüntetve a kereskedelmi és mezőgazdasági 
téren szerzett érdemeiért. Minthogy pedig e 
hazai cégnek hódítása a keleten egyszers
mind a magyar termelés térfoglalását is je
lenti. kétszeresen örvendünk említett kitün
tetésnek, mert jelenleg, a midőn gomba módra 
keletkeznek uj magárusok és a közönség a 
sok csalódás után haboz, vájjon hogy visel
kedjék ezen magárusok ajánlataival szemben, 
jól esik ama megnyugtató tudat, hogy e szak
mában is van oly hazai cégünk, a mely ritka 
szolid elvei és üzleti ténykedése által nem 
csak belföldön örvend korlátlan és általános 
bizalomnak, hanem a külföldön is kivívta 
már az elismerést.

M ag as  e lis m e r é s .  Hogy a ma
gyar ipar napról-napra több teret hódit és 
ifjú kora dacára már a világiparnak is tekin
télyes tényezőjévé küzdötte fel magát öröm
mel konstatálja minden hazafi. Különösen 
felemlitésre méltó azonban gróf Esterházy 
Géza angyalföldi cognacgyárának törekvése, 
melyet Esterházy Géza grófhoz intézett elis
merő levelében maga Bismarck herceg is 
méltatott. A levél szó szerint a következő : 
• Tisztelt gróf! A cognacot. melyet szives 
volt Kissingenbe utánam küldeni, megkaptam 
és megizlelvén. tényleg oly kitűnőnek talál
tam, hogy azt t o k é I e t e s n e k mondhatom. 
Fogadja Méltóságod a szives utánküldésért. 
valamint lekötelező soraiért tiszteletteljes 
köszönetemet. Varzin 1892. aug. 30. V. Bis
marck.* Tehát még Bismarck herceg is kény
telen elismerni a magyar ipar életrevalósá
gát a mi a német és magyar ipar viszonyú 
tekintve kétségtelenül nagy elismerés.
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V egyes h írek .
A p a k s - f a d d i  Dunevédgát társu

lat elnökévé Daróczy Tamás, alelnökévé 
Vizsolyi Ákos választatott meg. — K o r b o- 
n i c h Elek Tolnavármegye nyugalmazott 
árvaszéki ülnökét szélütés érte az utcán 
menet, minek következtében erős zíizódáso- 
kat is szenvedett ; fölgyögyulása azonban 
remélhető. — B e n c z e Péter szegzárdi 
birtokos vadászatra menve, fegyverének ra
vasza beleakadt a nyakán levő nyulhálóba 
és oly szerencsétlenül sült el, hogy ballábát ' 
keresztül lőtte. A sebesültnek lába ujját le • 
kellett vágni. A műtét sikerült, a seb szépen 
gyógyult : tizednapra azonban föllépett a 
tferme-görcs és az erőteljes, 38 éves férfi 
belehalt. Özvegye és 4 gyermeke siratja.
S z i m p 1 i e i u s cigányzenekara Angliából, 
hol egy évet töltött, hazajött a farsangra 
Kaposvárra’ Időközben Kaposváron Zsolnai 
prímás egy jó bandát szervezett és most a 
♦ Kaposvár* a mellett agitál, hogy a Kapos
váriak ne hagyják el Zsolnait, aki jó és rossz

sorsban megállta helyét, mig Barczáék
valódi vándormadarak, kik a téli keresetre 
jöttek haza. A >Kaposvár* felszólalása lega
lább is méltányos.

Felelős szerkesztő s laptulajdonos

F E I L E R  M I H A  L.Y

N yílt-tér.
Csíkos és koczkás selyem szöve

teket, Louisina, Foulard-Sürah-TafTeta 
nemkülönben Merveilleus selymeket is 
méterenkint 45 krtól 3 frt 85 krig egyes 
öltönyökre, vagy egész végekben is posta
bér és vámmentesen szállít Hsnneberg 
G. (cs. kir. udvari szállító) selyem gyára  
Zürichben. Minták postafordulóval kül
detnek. Svájcba címzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó.

*; Ezen rovatban közlőitekért nem vállal fele
lősséget a szerkesztőség.

Gabona-árak.
hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab kir.

Kínálat : erős.
Mintegy 230 gabonakocsi volt a piaczon.

5937. HZ. tk. 1K92. 42115
Á rv erés i hirdetm ény.

A dárdai kir. jbiróság mint tikvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Derventits Jakab hg- 
maroki lakos vég re haj tatónak

B la z s o n c s its  A io jz ia  
baranyavári lakos végrehajtást szenvedő elleni 
3 frt 78 kr. töke követelés és jaiulékai 
iránti végrehajtási ügyében az árverést 
a dárdai kir. járásbíróság területén levő 
Baranyavár községben fekvő, a bvári 1064. 
sz tkvben felvett 48- hsz. fekvöségre és 70. 
sz. házra 669 forint — krajcárban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1893. 
ja n u á r  h ó  9 - i k  n a p já n  d. e. lo 
órakor Baranyavár községben a jegyzői irodá
ban megtartandó nyilvános árverésen a megál
lapított ki .lá tási áron aloi is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10° - á t  vagyis 66 fi t 90 
krajezárt készpénzben, vagy az 1881. 60. 
t.-e. 42. § ban jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt 
igazságügy ministeri rendelet 8. jj-bau kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
eIismervényt átszíjlgál tatn i.

Dárdai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1 92. évi szept. hó 2 1. napján.

J o b s t  B é la  kir. aljhiró.

™  A LEGSZEBB és LEGOLCSÓBB
•J íi?  i,tviis munkákat, üzletünkben lehet elkészíttetni, mindenféle átalakitá- 
."9? sok elfogadtatnak, valamint bárminő kőbefoglalások is. G y é m á n t  

k ö v e k e t  a t. e. m e g re n d e lő  je le n lé té b e n  
fo g la lu n k  be.

Ja v ítá so k  k itü n ő en  és o lcsón végeztetnek .
2 S T a g y  arany, ezüst ékszertárgyak- és órákban.

D ú s  v á la s z té k  Ú J É V I  és K A R Á C S O N Y I a já n d é 
k u k b a n .

R ágt tá rg y a k  m a g v á ta tn s k  ás b e o s e ré lte tn e k
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K H O N  é s  T Á K h A
ékszer- és óra-raktárában és aranyműves műhelyében

P É C S E T T , IK irá ly -u te z a  7 - ik  s zá m .
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4 Hatóságilag engedélyezett
í  v é g k i á r u l á S r

Ke mulaszsza el senki a kedvező alkalmat!
Minthogy üzletemet a v á ro s h á z a  k i r á l y 

u tc a i  o ld a lá ra ,  az O b e tk ó - fé le  b o l t -  
h e ly is é g  m e llé  helyezem át. az összes raktáron levő

női-, férfi-, és gyermek-czipőimet
míg a készlet tart,

beszerzési áron alul árusítóin el.
K e s z le r  S á n d o r

cipészmester Pécsett, Széchenyi-tér, városház-épület.



Legérdekesebb s legtartósb értékű aján d éko k!
ékszerész, ó rás és látszerész

F őü zlet: D r P Q F T T  M űhely:
K'iály-(fő)-ntcza, a „H a 11 y u -1-épületben. |  L u u L  , , Király-(fő)-uteza. M r s t r i c s-féle házban.
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E g y  p on tos  já r á s ú  é b re s z tő  ó ra
Á l la n y  R e m o n t o i r - ó r a ................................
E z ü s t  C y lin d e r  R e m o n to ii’- ó r a  .
E z ü s t  A n c e r -K e m c n tü ir  ketxös fe á é l ie l

E g y  e zü s t In c e r ,

T o u la  -  R e m o n to ir -  

ó ra , f in o m  s z e r k e 

z e t te l . . 16 f r t .

8  n a p  já r ó  cs in o s  

i r o d a -ó r a  4  fo r in t

20  k r .
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S z e m ü v e g e k  f in o m  le n c s é k k e l  
O r r s z o r i tó k  f in o m  le n c s é k k e l

2 f r í  80  k r .  
4  f r t  80  k r .  
7 f r t  5 0  k r .

1O f r t  OO k r .

8 n ap  já r ó  c s in o s  

in q a -ó r a  12 fo r in t .

14 n a p  já r ó  és ütő  

in g a -ó r a  16 fo r in t .

14 n ap  já r ó  f in o m  

s a lo n -ó r a  20  f r t .
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1 f o r in t  4 0  k r a je z á r .  
í  f o r in t  40  k r a je z á r .
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T V a g y  r a k t á r  l e g f i n o m a b b  ú r i  ét*  n ő i  a r a n y  ó r á k 
b ó l ,  g y é m á n t ,  b r i l l i n n s ,  n e n i t  >  o p á l  ét*  i g a z - g y ö n g y  

é k s z e r e k b ő l .

M i n d e n n e m ű  a v n t t  a r a n y  ét*  e z i i t * t  t á r g y a l t ,  v a l a 
m i n t  m i n d e n n e m ű  p é n z n e m e i t  l e g m a g a s a b b  á r o n  

b e v á  • t a t  n a  k .

Ó r á k n á l  •“> ( ö t )  é v i  j ó t á l l á s t  n y ú j t o k .

Kiváló tisztelettel

Schönwald Imre.
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S z a b o t t  g y á r i  á r a k !



Olcsóbb és jobb mint minden

fó-’í
íls*

&

1892. a  té li és karácsony i idényre . 1892.
RUHASZÖVETEK,

továbbá  vásznak , aszta lnem üek , szőnyegek  és pap lanok , a b á k fű g g ö n  vök és ágy - F - á  
teritők , kész úri és női fehérnem üek ,

valamint ,
A j# )

női köpenyek, felöltök, legújabb alakú mantillok, esököpenyek, otthonkák, karmantyúk és O  
sapkák, úgyszintén minden e szakmába vágó cikkek

SW
&

: C . / , K reiier  József
vás.-.on- és divatáru-üzlete Pécsett, k irály-utcza 5-ik szám.

M in tá k  k ív á n a t r a  in g y e n  és b é rm e n tv e .

é j
g

Nagyban kicsinyben. •

C L E M E N T E  A .
fűszer és déligyümölcs-kereskedése

a , ,  n  a g y  e r n y ő h ö z .  “
Nepomuk-utca II. szám.

Van szerencsém a t. közönséggel tudatni, hogy 
üzletemet Nepunii, ulczu ,1-ik szám alatt 
m a  tö r v é n y s z é k i  é p ü le t  á te l le n e s e n  t a
nyitottam me < Miután állandóan fri-.' deli gyümölcsökből 
és ii indennvi ti ín- a r i . a ó l  ,azdag raktáram v.m és jó 
összekothteseimiiei b«gv;i n helyzetben vagyok, hogy 
a legolcsóbb napi arak szerint árusítok el. kérem a n. é. 
közon-eg .-/.íves m egrendelőéit úgy nagyban, mint Kicsiny
ben. a legszolidabb l.iszoíga a. t biztosítva vagyok tisztelettel 

C L E M E N T E  A .
fűszer- e.- deligyümoleske esk< (lése a nagy ernyőhöz

V <  X a i l ,  ' r K S T V É R E K
keztyüsök Pécsett,

főtér 8 sz., a Sipöcz-féle gyógy tár átél lenében 
Ajánlják dúsan felszerelt raktárukat mindennemű bel- és 

külföldi bőrökből s a já t  k é s z itm é n y ü

g !a< ;e , m o só ' és  sza rv asb ő r-k ez ty ü ik e t,
továbbá p ré m e s -  és p o s z tó - k e z ty ü ik e t  urak 
b ;vek és gyermekek részére minden színben és h<'« ■>. 
i .a. j  o gombo.-ig. Rak1, i- s ó x v  k ö tö k ,  n a d rá g

t a r t ó k -  és h a r is n y a k ö tö k b ö l ,  valamin;
S tüS ” x x  .2 i  d s r e k í ü s c I c  o  c  1 '?.
minden nagyságban és í színben (fehér, drapp szürke és 

fekete.)
Megrendelések minta szerint a legpontosabban teljesittetnek.
V idéki m egrendelések pontosan és p ostau tán vét m elle tt 

eszk özö ltetn ek .
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C sak is  5 -fé le  ár*
Ó r iá s i  r u h a k e lm e  r a k tá r a m a t  k is e b b íte n d ő , e lh a tá ro z ta m  

m a g a m a t, e n n e k  n a g y  r é s z é t  k iv á la s z ta n i  és  e z e k b ő l  

december 1-től december 31-ig

e l a d á s t
r e n d e z n i

illitottá t.
Ezen eladás

m éltó  fe ltű n ést fog k e l te n i!!!
I .  c s o p o rt.

(Eredeti ár 45—60) 
jelenlegi ár 30 kr. mtre.

I I .  c s o p o rt.
(Eredeti ár 60—S0) 

jelenlegi ár 45 kr mire.

I I I .  cs o p o rt.
(Eredeti ár frt 1— 1-20) 

jelenlegi ár 65 kr mtre.

I V .  c s o p o rt.
(Eredeti ár frt V3O-V6O) 

jelenlegi ál- 75 kr. mtre.

V . cs o p o rt.
(Eredeti ár frt 1-60-2-—) 
jelenlegi ár 90 kr mtre.

TAUSZIG ÁRM IN
d iv a tá ru  üzletében

Pécsett, Széchenyi-tér 8, szám.

awfek
Lyi-enmi nyomila (Feiler Mihály-^écsett 1S92.




